
ЧАЙКА В ЛОНДОНЕ
О  АНГЛИИ знают цену настоящему театральному искусству, поэтому безусловно 

в - ' приятно и  лестно узнать, что приезд Московского Художественного академи­
ческого театра в Лондон газеты называют «гвоздем сезона». С успехом показаны 
«Кремлевские куранты», «Вишневый сад», «Мертвые души». Гоголевская поэма 
вызвала наибольшее число откликов в британской прессе. Вот некоторьА из них: 

вГардиан*
ПСЛИ АКТЕРЫ, драматурги и 

режиссеры должным образом 
выполняют свою работу, то в теат­
ре не существует проблемы «язы­
кового барьера». Мои-познания в 
русском языке не идут дальше не­
скольких слов и фраз, но мне не 
было трудно следить за ходом дей­
ствия, когда несколько лет назад я 
был на представлении «Вишневого 
сада» в Московском Художествен­
ном театре. То же самое я испыты­
вал во вторник, когда смотрел 
«Мертвые души», инсценировку по 
Гоголю Булгакова, впервые постав­
ленную К. С. Станиславским.

Кажется, было бы несправедли­
вым отдать кому-нибудь из актеров 
предпочтение перед другими. Но, 
несомненно, В. В. Белокуров бле­
стяще выступил в роли Чичикова. 
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ТРУППА, как и следовало ожи­
дать, обогатила текст сцени­

ческой инсценировки любовно вы­
полненными детальными характе­
ристиками. Это галерея гротесков, 
но каждая фигура здесь выписана 
с тщательностью натуралистиче­
ского портрета. Стиль пьесы дости­
гает своей кульминации в неболь­
шой роли землевладельца Собаке- 
вича, которого играет этот гигант 
среди русских актеров А. Н. Гри­
бов. Он появляется на сцене, как 
одна из тех не имеющих шеи фи­
гур Домье, которым, чтобы повер­
нуть голову, приходится вращать 
все тело. Грибов передает жад­
ность, раздражение, затаенную зло­
бу одним малейшим движением.

Чичиков, как его играет Белоку­
ров, очень близок гоголевской трак­
товке. Это представительный, жи­
вой, располагающий к себе чело­
век, который движется, как будто 
ходит по яичной скорлупе, и приб­
лижается к своим клиентам с за­
стывшим полупоклоном, как бы 
приглашая их к танцу. Когда он 
один, то его лицо превращается в 
суровую каменную маску и на 
мгновение холодный ветер прони­
зывает комедию.
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«Достаточно одного взгляда, что­
бы сказать: русские великолепны!»


